
Svým osmým důvodem Komise konečně uplatňuje, že napadený
rozsudek je zcela nepřiměřený v rozsahu, v němž ruší její
rozhodnutí v plném rozsahu, zatímco bylo možné rozlišit
částku jistiny od částky splatné jako úroky, jakož i bylo možné
rozlišit užití jednoduché úrokové míry od užití složené úrokové
míry.

(1) Rozhodnutí Komise 2002/14/ES ze dne 12. července 2000
o státní podpoře poskytnuté Francií ve prospěch Scott Paper SA/
Kimberly-Clark (Úř. věst. 2002, L 12, s. 1).

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná
Landgericht Regensburg (Německo) dne 21. června 2007 –

trestní řízení proti Klausovi Bourquainu

(Věc C-297/07)

(2007/C 211/37)

Jednací jazyk: němčina

Předkládající soud

Landgericht Regensburg

Účastník původního řízení

Klaus Bourquain

Předběžná otázka

Platí v souvislosti s výkladem článku 54 Úmluvy k provedení
Schengenské dohody ze dne 14. června 1985 mezi vládami
států Hospodářské unie Beneluxu, Spolkové republiky Německo
a Francouzské republiky o postupném odstraňování kontrol na
společných hranicích podepsané dne 19. června 1990 (1) zákaz
stíhat osobu, která byla pravomocně odsouzena jednou smluvní
stranou, pro tentýž čin druhou smluvní stranou, jestliže trest,
který jí byl uložen, nemohl být podle práva smluvní strany, ve
které byl rozsudek vynesen, nikdy vykonán?

(1) Úř. věst. 2000, L 239, s. 19.

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná VAT and
Duties Tribunal, Londýn (Spojené království) dne 29. června
2007 – J D Wetherspoon PLC v. The Commissioners of

Her Majesty's Revenue and Customs

(Věc C-302/07)

(2007/C 211/38)

Jednací jazyk: angličtina

Předkládající soud

VAT and Duties Tribunal, Londýn

Účastníci původního řízení

Žalobkyně: J D Wetherspoon PLC

Žalovaný: The Commissioners of Her Majesty's Revenue and
Customs

Předběžné otázky

1) Řídí se zaokrouhlování částek DPH výhradně vnitrostátními
právními předpisy nebo se řídí právem Společenství? Vyplývá
zejména z čl. 2 prvního a druhého pododstavce první směr-
nice (1) a čl. 11 části A odst. 1 písm. a) nebo čl. 12 odst. 3
písm. a) nebo z čl. 22 odst. 3 písm. b) (ve znění ke dni
1. ledna 2004) šesté směrnice (2), že zaokrouhlování je
otázkou práva Společenství?

2) Zejména:

i) Brání právo Společenství použití vnitrostátního předpisu
nebo postupu vnitrostátního daňového orgánu, který
vyžaduje zaokrouhlení nahoru jakékoli částky DPH,
pokud je zlomek nejmenší jednotky měny roven 0,50
nebo vyšší než 0,5 (například 0,5 pence musí být
zaokrouhleno nahoru na nejbližší celou penci)?

ii) Vyžaduje právo Společenství, aby osoby povinné k dani
byly oprávněny zaokrouhlit dolů jakoukoli částku DPH,
která zahrnuje zlomek nejmenší jednotky měny?

3) Na jaké úrovni je v případě prodeje za cenu včetně DPH
třeba podle práva Společenství provést zaokrouhlení pro
účely výpočtu splatné DPH: na úrovni každého jednotlivého
kusu, každého druhu zboží, každého dodání (pokud je
součástí téhož košíku více než jedno dodání), každého
celkové plnění či košíku, nebo každého zdaňovacího období
nebo na jiné úrovni?
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